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54116-2026 - Kilpailu

Tanska — Sahkopalvelut — Framework Agreement on Electrotechnical Consultancy Services
OJ S 17/2026 26/01/2026

Hankintailmoitus tai kayttooikeussopimusta koskeva ilmoitus — vakiojarjestelma

Palvelut

1. Ostaja

1.1. Ostaja
Virallinen nimi: BeGreen A/S
Sahkoposti: cho@begreen.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikon toimiala: Sahkoon liittyvat toiminnot

2. Menettely

2.1. Menettely
liImoituksen nimi: Framework Agreement on Electrotechnical Consultancy Services
Kuvaus: This Framework Agreement comprises technical advice and consultancy services to
BeGreen in relation to development, installation and operation and maintenance of (combined
or individual) Renewable Energy Plants (“REP”, solar PV or wind) and Battery Energy Storage
System (“BESS”) facilities within the area of Grid Connection Compliance Studies. The
framework agreement may also be used for other energy projects for BeGreen within the
specified services. BeGreen plans to develop and operate multiple utility-scale combined or
stand-alone REP and BESS over the next years. The task is to perform the steps necessary to
obtain grid connection approval by the DSO/TSO under the current regulation and as
described above, as well as to provide all necessary technical support, attend meetings with
stakeholders, and prepare documentation to obtain the different operational notifications
(EON, ION and FON) at plant level. Services included in the Framework Agreement includes
amongst others: « Technical Regulation 3.2.7: Requirements for voltage quality for generation
facility connections to the transmission grid « NC RfG - National requirements « Appendix A -
Information exchange * Appendix B - Simulation models ¢ Technical Regulation 3.3.1
Requirements for energy storage facilities « Technical Regulation 3.1.1 — Requirements for co-
located and/or overplanted facilities connected to the transmission grid. For further details on
the tasks covered by this tender, please refer to Appendix 2 (Service Description).
Menettelyn tunniste: dea3b9c1-4c48-4b90-83b6-92be7120a432
Sisainen tunniste: 618165
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jalkeinen neuvottelumenettely /
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Kaytetdan nopeutettua menettelya: ei
Menettelyn tarkeimmat piirteet: The contracting entity intends to select 5-6 applicants who will
be invited to submit a tender. If more than 5-6 compliant applications are received, the 5-6
applicants deemed best suited to perform the assignment will be selected. The selection will
be based on the submitted references, with emphasis placed on the comparability of the
references to the tendered assignment. The references will be assessed based on an overall
evaluation. See further details in section 5.1 of the Contract Notice. Additional information can
be found in the tender documents. The tender conditions contain a detailed description of the
assignment and the tender process, while the remaining material describes the scope of the
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assignment. Unless the contracting entity chooses to award the contract based on an initial or
subsequent tender, a negotiation process will be conducted, during which tenderers will be
invited to individual negotiation meetings, which will be documented in accordance with the
description in the tender conditions. Deadlines for submission of tenders are stated in the
tender documents. The negotiation meetings are expected to take place in April 2026. Further
information is provided in the tender conditions. The purpose of the negotiation meetings is to
ensure that tenderers are aware of where their tenders can be improved. The contracting
entity will, in this context, provide comments on the tenders already submitted. During the
negotiation meeting, tenderers will have the opportunity to challenge the tender material. Read
more about the negotiation process in the tender conditions.

Tarkoitus

Paaasiallinen hankintalaji: Palvelut

Paaasiallinen luokitus (cpv): 71314100 Sahkopalvelut

Lisaluokitus (cpv): 71314200 Energiahallinto, 71318000 Tekniset neuvonta- ja konsulttipalvelut
, 71320000 Insinddrialan suunnittelupalvelut, 71356000 Tekniset palvelut, 71323100
Sahkovoimajarjestelmien suunnittelupalvelut

Suorituspaikka

Maa: Tanska

Missa tahansa tietyn maan alueella

Lisatiedot: The framework agreement covers the contracting entity's need for the included
services. The need will depend on specific projects.

Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisaveroa: 20 000 000,00 DKK
Enimmaisarvo puitejarjestelyssa: 30 000 000,00 DKK

Yleista tietoa

Lisatiedot: The tender process will be conducted in English. See further details in section 2.5

of the Tender Conditions. Questions from applicants / tenderers must be submitted via Comdia.
Oikeusperusta:

Direktiivi 2014/25/EU

Poissulkemisperusteet

Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: limoitus

Ymparistolainsdadanndn mukaisten velvoitteiden rikkominen: A candidate or tenderer will be
excluded from participation in the procurement procedure if the contracting entity can
demonstrate that the candidate or tenderer has failed to fulfil applicable environmental, social
or labour law obligations under Union law, national law, collective agreements or
environmental, social or labour law obligations derived from the conventions listed in Annex X
to Directive 2014/24/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014
on public procurement and repealing Directive 2004/18/EC (Official Journal 2014, No L 94,
page 65) or are the subject of acts adopted by the European Commission pursuant to Article
57(4) of the Directive in accordance with Article 88. Documentation: The contracting entity
shall be entitled to obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer is in a
situation which may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.
Sosiaalilainsdadannén mukaisten velvoitteiden rikkominen: A candidate or tenderer will be
excluded from participation in the procurement procedure if the contracting entity can
demonstrate that the candidate or tenderer has failed to fulfil applicable environmental, social
or labour law obligations under Union law, national law, collective agreements or
environmental, social or labour law obligations derived from the conventions listed in Annex X
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to Directive 2014/24/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014
on public procurement and repealing Directive 2004/18/EC (Official Journal 2014, No L 94,
page 65) or are the subject of acts adopted by the European Commission pursuant to Article
57(4) of the Directive in accordance with Article 88. Documentation: The contracting entity
shall be entitled to obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tendereris in a
situation which may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.
Tyoblainsaadanndn mukaisten velvoitteiden rikkominen: A candidate or tenderer will be
excluded from participation in the procurement procedure if the contracting entity can
demonstrate that the candidate or tenderer has failed to fulfil applicable environmental, social
or labour law obligations under Union law, national law, collective agreements or
environmental, social or labour law obligations derived from the conventions listed in Annex X
to Directive 2014/24/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014
on public procurement and repealing Directive 2004/18/EC (Official Journal 2014, No L 94,
page 65) or are the subject of acts adopted by the European Commission pursuant to Article
57(4) of the Directive in accordance with Article 88. Documentation: The contracting entity
shall be entitled to obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer is in a
situation which may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.

Konkurssi: A candidate or tenderer will be excluded from participation in the tendering
procedure if the candidate or tenderer has been declared bankrupt or is undergoing insolvency
or winding-up proceedings, if its assets are managed by a liquidator or by the court if the latter
is in composition, if his business activities have been suspended or if he is in a similar situation
under a similar procedure; provided for in national law where the candidate or tenderer is
established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish Public
Procurement Act.

Maksukyvyttomyys: A candidate or tenderer will be excluded from participation in the tendering
procedure if the candidate or tenderer has been declared bankrupt or is undergoing insolvency
or winding-up proceedings, if its assets are managed by a liquidator or by the court if the latter
is in composition, if his business activities have been suspended or if he is in a similar situation
under a similar procedure; provided for in national law where the candidate or tenderer is
established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish Public
Procurement Act.

Jarjestelyt velkojien kanssa: A candidate or tenderer will be excluded from participation in the
tendering procedure if the candidate or tenderer has been declared bankrupt or is undergoing
insolvency or winding-up proceedings, if its assets are managed by a liquidator or by the court
if the latter is in composition, if his business activities have been suspended or if he is in a
similar situation under a similar procedure; provided for in national law where the candidate or
tenderer is established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish
Public Procurement Act.

Kansallisesta lainsaadanndsta johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: A
candidate or tenderer will be excluded from participation in the tendering procedure if the
candidate or tenderer has been declared bankrupt or is undergoing insolvency or winding-up
proceedings, if its assets are managed by a liquidator or by the court if the latter is in
composition, if his business activities have been suspended or if he is in a similar situation
under a similar procedure; provided for in national law where the candidate or tenderer is
established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish Public
Procurement Act.

Varat selvitysmiehen hallinnassa: A candidate or tenderer will be excluded from participation in
the tendering procedure if the candidate or tenderer has been declared bankrupt or is
undergoing insolvency or winding-up proceedings, if its assets are managed by a liquidator or
by the court if the latter is in composition, if his business activities have been suspended or if
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he is in a similar situation under a similar procedure; provided for in national law where the
candidate or tenderer is established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of
the Danish Public Procurement Act.

Liiketoiminta on keskeytetty: A candidate or tenderer will be excluded from participation in the
tendering procedure if the candidate or tenderer has been declared bankrupt or is undergoing
insolvency or winding-up proceedings, if its assets are managed by a liquidator or by the court
if the latter is in composition, if his business activities have been suspended or if he is in a
similar situation under a similar procedure; provided for in national law where the candidate or
tenderer is established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish
Public Procurement Act.

Ammatin harjoittamiseen liittyva vakava virhe: A contracting entity shall exclude a candidate or
tenderer from participation in a procurement procedure where the contracting entity can
demonstrate that the candidate or tenderer has been guilty of grave professional misconduct
casting doubt on the integrity of the candidate or tenderer. Documentation: The contracting
entity shall be entitled to obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer
is in a situation which may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.

Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vaaristamiseksi tehdyt sopimukset: A candidate
or tenderer will be excluded from participation in the procurement procedure if the contracting
entity has sufficient plausible indications to conclude that the candidate or tenderer has
concluded an agreement with other economic operators with a view to distorting competition.
Documentation: The contracting entity shall be entitled to obtain appropriate evidence as to
whether the candidate or tenderer is in a situation which may give rise to exclusion pursuant to
this ground for exclusion.

Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: A contracting
entity must exclude a candidate or a tenderer from participation in a procurement procedure
when the contracting entity can demonstrate that a conflict of interest, cf. section 24(18) of the
Danish Public Procurement Act, cannot be effectively remedied by less restrictive measures in
relation to the procurement procedure in question. Documentation: The contracting entity shall
be entitled to obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer is in a
situation which may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.

Valiton tai valillinen osallistuminen taman hankintamenettelyn valmisteluun: A contracting
entity must exclude a candidate or tenderer from participation in a procurement procedure
where the contracting entity can demonstrate that a distortion of competition within the
meaning of Section 39 of the Public Procurement Act resulting from the prior involvement of
economic operators in the preparation of the procurement procedure in relation to the
procurement procedure in question cannot be remedied by less restrictive measures.
Documentation: The contracting entity shall be entitled to obtain appropriate evidence as to
whether the candidate or tenderer is in a situation which may give rise to exclusion pursuant to
this ground for exclusion.

Vaarien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta
jattaminen tai tatd menettelya koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: A contracting
entity shall exclude a candidate or tenderer from participation in a procurement procedure
where the contracting entity can demonstrate that the candidate or tenderer has supplied
grossly incorrect information, has withheld information or is unable to submit additional
documents concerning the grounds for exclusion referred to in Section 135(1) or (3) of the
Public Procurement Act and, where applicable, In section 137(1), no. 2 or 6 of the Public
Procurement Act, the minimum requirements for suitability laid down in sections 140-144 of
the Public Procurement Act or the selection in section 145. Documentation: The contracting
entity shall be entitled to obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer
is in a situation which may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.
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Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: Section 134a of the Danish Public Procurement
Act applies, which is why a contracting entity must exclude a candidate or tenderer from
participation in a procurement procedure if the candidate or tenderer is established in a
country that is included on the EU list of non-cooperative tax jurisdictions and has not acceded
to the WTO's Government Procurement Agreement or other trade agreements obliging
Denmark to open the market for public contracts to tenderers established in that country.
Section 134a (2) of the Public Procurement Act: Section 135(6) applies mutatis mutandis to
situations covered by subsection (1). Documentation: The contracting entity shall be entitled to
obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer is in a situation which
may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.

Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvat rikokset: A contracting entity shall exclude a
candidate or tenderer from participation in a procurement procedure where the candidate or
tenderer has been convicted or has adopted a fine by final judgment for terrorist offences or
offences related to terrorist activities as defined respectively in Articles 1, 3 and 4 of Council
Framework Decision 2002/475/JHA of 13 June 2002 on combating terrorism (Official Journal
2002, No L 164, page 3) as amended by Council Framework Decision 2008/919/JHA of 28
November 2008 amending Framework Decision 2002/475/JHA on combating terrorism
(Official Journal 2008, No L 330, page 21). Documentation: in accordance with sections 152-
153 of the Danish Public Procurement Act

Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvan velvoitteen rikkominen: The contracting entity
shall exclude a candidate or tenderer who has unpaid overdue debts of DKK 100,000 or more
to public authorities relating to taxes, duties or social security contributions under Danish law
or the law of the country in which the applicant or tenderer is established. Documentation: in
accordance with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.

Verojen maksamiseen liittyvan velvoitteen rikkominen: The contracting entity shall exclude a
candidate or tenderer who has unpaid overdue debts of DKK 100,000 or more to public
authorities relating to taxes, duties or social security contributions under Danish law or the law
of the country in which the applicant or tenderer is established. Documentation: in accordance
with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.

Rikollisjarjeston toimintaan osallistuminen: A contracting entity shall exclude a candidate or
tenderer from participation in a procurement procedure where the candidate or tenderer has
been convicted or has adopted a fine by final judgment for acts committed within the
framework of a criminal organisation as defined in Article 2 of Council Framework Decision
2008/841/JHA of 24 October 2008 (Official Journal 2008, No L 300, page 42). Documentation:
in accordance with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.

Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: A contracting entity shall exclude a candidate or tenderer
from participation in a procurement procedure where the candidate or tenderer has been
convicted or fined by final judgment for money laundering or terrorist financing as defined in
Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the Council of 26 October
2005 on the prevention of the use of the financial system for the purpose of money laundering
and terrorist financing (Official Journal 2005, No L 309, page 15). Documentation: in
accordance with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.

Petos: A contracting entity shall exclude a candidate or tenderer from participation in a
procurement procedure where the candidate or tenderer has been convicted or has adopted a
fine for fraud within the meaning of Article 1 of the Convention on the protection of the
European Communities' financial interests by final judgment. Documentation: in accordance
with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.

Lapsityovoima ja muut ihmiskaupan muodot: A contracting entity shall exclude a candidate or
tenderer from participation in a procurement procedure if the candidate or tenderer has been
convicted or has adopted a fine by final judgment for an infringement of Section 262a of the
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Criminal Code or, in the case of a conviction from another country concerning child labour and
other forms of trafficking in human beings as defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the
European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating
trafficking in human beings and protecting victims thereof, and replacing Council Framework
Decision 2002/629/JHA (Official Journal 2011, No L 101, page 1). Documentation: in
accordance with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.

Korruptio: A contracting entity shall exclude a candidate or tenderer from participation in a
procurement procedure where the candidate or tenderer has been convicted or has adopted a
fine for corruption as defined in Article 3 of the Convention on the fight against corruption
involving officials of the European Communities or officials of Member States of the European
Union and Article 2(1) of the European Union Council Framework Decision 2003/568/JHA of
22 July 2003 on the fight against corruption in the private sector (Official Journal 2003, No L
192, page 54) and corruption as defined by the national law of the Member State or home
Member State of the candidate or tenderer or of the country in which the candidate or tenderer
is established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish Public
Procurement Act.

5. Osa

5.1. Osa: LOT-0000
lImoituksen nimi: Framework Agreement on Electrotechnical Consultancy Services
Kuvaus: This Framework Agreement comprises technical advice and consultancy services to
BeGreen in relation to development, installation and operation and maintenance of (combined
or individual) Renewable Energy Plants (“REP”, solar PV or wind) and Battery Energy Storage
System (“BESS”) facilities within the area of Grid Connection Compliance Studies. The
framework agreement may also be used for other energy projects for BeGreen within the
specified services. BeGreen plans to develop and operate multiple utility-scale combined or
stand-alone REP and BESS over the next years. The task is to perform the steps necessary to
obtain grid connection approval by the DSO/TSO under the current regulation and as
described above, as well as to provide all necessary technical support, attend meetings with
stakeholders, and prepare documentation to obtain the different operational notifications
(EON, ION and FON) at plant level. Services included in the Framework Agreement includes
amongst others: « Technical Regulation 3.2.7: Requirements for voltage quality for generation
facility connections to the transmission grid « NC RfG - National requirements « Appendix A -
Information exchange * Appendix B - Simulation models « Technical Regulation 3.3.1
Requirements for energy storage facilities « Technical Regulation 3.1.1 — Requirements for co-
located and/or overplanted facilities connected to the transmission grid For further details on
the tasks covered by this tender, please refer to Appendix 2 (Service Description).
Sisainen tunniste: 618165

5.1.1. Tarkoitus
Paaasiallinen hankintalaji: Palvelut
Paaasiallinen luokitus (cpv): 71314100 Sahkopalvelut
Lisaluokitus (cpv): 71314200 Energiahallinto, 71318000 Tekniset neuvonta- ja konsulttipalvelut
, 71311100 Maa-, tie- ja vesirakentamisen tukipalvelut, 71310000 Insin&éritaitoa ja
rakentamista koskevat neuvontapalvelut, 71314300 Energiansaastoa koskevat
konsulttipalvelut, 71320000 Insinddrialan suunnittelupalvelut, 71322000 Maa-, tie- ja
vesirakennustdiden tekninen suunnittelu, 71311300 Infrastruktuuria koskevat konsulttipalvelut,
71356000 Tekniset palvelut
Optiot:
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Optioiden kuvaus: The framework agreement enters into force upon final signature and is valid
for 3 years. The term of the framework agreement may be extended up to 5 times by one (1)
year. The maximum duration of the framework agreement is therefore 8 years.

5.1.2. Suorituspaikka
Maa: Tanska
Missa tahansa tietyn maan alueella
Lisatiedot: The framework agreement covers the contracting entity's need for the included
services. The actual need will depend on the development of the specific projects in the
contracting entity's portfolio.

5.1.3. Arvioitu kesto
Alkamispaiva: 28/04/2026
Kesto: 3 Vuodet

5.1.4. Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmaismaara: 5

5.1.5. Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisaveroa: 20 000 000,00 DKK
Enimmaisarvo puitejarjestelyssa: 30 000 000,00 DKK

5.1.6. Yleista tietoa
Varattu osallistuminen:
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkildston nimet ja ammatillinen patevyys on
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kylla
Tama hankinta soveltuu myos pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kylla
Lisatiedot: 1. Due to Council Regulation (EU) 2022/576 of 8 April 2022, Article 5k, points (a)—
(c), amending Regulation (EU) No. 833/2014 on restrictive measures in view of Russia’s
actions destabilizing the situation in Ukraine, the contracting entity can and will not award the
Framework Agreement to economic operators covered by the prohibition. Companies covered
by the prohibition include: a) Russian nationals or natural or legal persons, entities, or bodies
established in Russia; b) Legal persons, entities, or bodies directly or indirectly owned for
more than 50% by entities mentioned under (1); or c) Natural or legal persons, entities, or
bodies acting on behalf of or at the direction of an entity referred to under (1) or (2). The
prohibition also applies to subcontractors and supporting entities from or connected to Russia
if the subcontractor’s or supporting entity’s contribution constitutes more than 10% of the
contract value. Companies covered by the above exclusion grounds cannot submit a tender. 2.
The tender documents are available, and applications and tenders must be uploaded via www.
comdia.com. The validity period for received tenders is 90 days. The contracting authority
reserves the right to award the Framework Agreement based on the initial tenders without
negotiations.

5.1.9. Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: lImoitus
Kriteeri: Erityinen keskimaarainen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: The applicant must provide turnover figures for the past 3 years in
the ESPD. It is a minimum requirement that the applicant has had a total annual turnover of at
least eight (8) million DKK in each of the three (3) most recent available financial years. Under
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this section of the ESPD, the applicant must provide turnover figures for the three most recent
available financial years. If the applicant is a group of economic operators (e.g. a consortium),
the turnover is calculated as the combined turnover of the participating economic operators. If
the applicant relies on the economic and financial capacity of other entities, the turnover is
calculated as the combined turnover of the applicant and those entities. The supporting
entities must, in this case, submit a letter of support. If the applicant directly or indirectly holds
ownership interests in the supporting entity, or vice versa, the turnover is calculated based on
the consolidated financial statements of the companies. The same applies if one consortium
participant directly or indirectly holds ownership interests in another consortium participant. If
the applicant relies on the economic and financial capacity of other entities, the applicant and
those entities are jointly and severally liable for the performance of the contract, in accordance
with section 144(6) of the Danish Procurement Act. The supporting entities must confirm this
liability in their letter of support. The supporting entities must use the contracting entity's
template for the letter of support. For groups of economic operators (e.g. a consortium), the
participating economic entities in the group are jointly and severally liable for fulfilling the
tendered assignment. The participating economic operators must confirm this liability and use
the contracting entity's template for the consortium declaration.

Kriteeri: Taloudellinen suhdeluku

Valintaperusteen kuvaus: The applicant must provide the solvency ratio for the past 3 years in
the ESPD. It is a minimum requirement that the applicant has had a solvency ratio of at least
10% in each of the three (3) most recent available financial years. Under this section of the
ESPD, the applicant must provide the solvency ratio for the three most recent available
financial years. In the description section, the applicant is also requested to state the Equity
and Total assets of the applicant. If the applicant is a group of economic operators (e.g. a
consortium), the solvency ratio is calculated as the combined solvency ratio of the participating
economic operators. Equity and Total assets should be stated for each member of the group
of economic operators. If the applicant relies on the economic and financial capacity of other
entities, the solvency ratio is calculated as the combined solvency ratio of the applicant and
those entities. Equity and Total assets should be stated as well for each entity. The supporting
entities must, in this case, submit a letter of support. If the applicant directly or indirectly holds
ownership interests in the supporting entity, or vice versa, the solvency ratio is calculated
based on the consolidated financial statements of the companies. The same applies if one
consortium participant directly or indirectly holds ownership interests in another consortium
participant.

Kriteeri: Viitteet maariteltyihin palveluihin

Valintaperusteen kuvaus: The applicant must provide details of 3 significant service deliveries
relevant to the tendered framework agreement, carried out within the past 3 years. Itis a
minimum requirement that the applicant is able to present at least 3 references. Only
references relating to services that have been completed at the time of application will be
considered in the evaluation. If the assignment is ongoing, only those parts of the services
already completed at the time of application will be included in the assessment of the
reference. It is the applicant’s responsibility, in the description of the references, to specify that
the relevant part of the service has already been completed at the time of application. In the
evaluation, the contracting entity will place particular emphasis on the best and most relevant
experience with comparable services. The applicant must provide 3 references to document
compliance with the minimum requirement. If the applicant submits more than 3 references,
the contracting entity will only consider the first 3. The contracting entity accepts 1 A4 page per
reference, corresponding to 2,400 characters per page. Please note that the cover page and
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table of contents do not count. If a reference exceeds 1 A4 page, the contracting entity will
base its assessment on the first page of the reference. For each reference, the applicant
should provide the following: - A specific description of the actual work performed, indicating
the services in Appendix 2 (Service Description) covered by the reference, - The total contract
value, - Name and contact details of a contact person, - Start and completion dates (day,
month, year). For this assessment, the applicant must complete the relevant information in
ESPD Part IV, Section C. If the number of compliant applications exceeds the maximum
number stated below, the applicants with the most relevant references - based on technical
capacity - will be selected. References will be assessed in relation to the description of the
tendered assignment, cf. sections 2.1 and 5.1 and Appendix 2 (Service Description), with
emphasis on the comparability of their content to the tendered assignment. In the evaluation,
the contracting entity will place particular emphasis on the following: a) The extent to which the
references demonstrate experience with work comparable to the services mentioned in section
2.1 of the Contract Notice b) The extent to which the references demonstrate experience with
work within grid consulting in particular prestudies and following EON/ION/FON process c)
The extent to which the references demonstrate experience with work within grid consulting in
particular standalone PV and combioned PV and BESS d) The extent to which the references
demonstrate experience with work within grid consulting in particular DSO and TSO in
Denmark

Soveltuvuusvaatimusta kaytetaan valittaessa menettelyn jalkimmaiseen vaiheeseen
kutsuttavia ehdokkaita

Hyvaksyttyjen tarjousten enimmaismaara: 6

Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jalkimmaisesta vaiheesta:

Menettelyn jalkimmaiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vahimmaismaara: 5
Menettelyn jalkimmaiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmaismaara: 6

Menettely etenee perakkaisissa vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.10. Vertailuperusteet
Kriteeri:
Tyyppi: Hinta
Nimi: Price
Kuvaus: Tenderers are requested to state an hourly rate for each of the consultant categories
specified in Annex 3 (Tender List). Reference is also made to section 7.1.1 of the tender
conditions.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
Kriteeri:
Tyyppi: Laatu
Nimi: Organisation, resources and competencies
Kuvaus: The tenderer must provide an account of the organization and staffing and attach CVs
for key personnel. Reference is made to section 7.1.2 of the tender conditions.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40
Kriteeri:
Tyyppi: Laatu
Nimi: Case
Kuvaus: The applicant is encouraged to provide a solution to the case specified in the tender
conditions. Reference is made to section 7.1.3 of the tender conditions.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
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5.1.11.

5.1.12.

5.1.15.

5.1.16.

54116-2026

Hankinta-asiakirjat

Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: englanti

Lisatietojen pyytamisen maaraaika: 12/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika,
Lansi-Euroopan kesaaika

Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.comdia.com/begreen/tenderinformationshow.aspx?
|d=618165

Hankinnan ehdot

Tarjouksen/hakemuksen jattamisen ehdot:

Tarjouksen/hakemuksen jattaminen sahkdisesti: Pakollinen

Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.comdia.com/begreen
/tenderinformationshow.aspx?ld=618165

Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: englanti

Sahkadinen luettelo: Ei sallittu

Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu

Tarjoaja voi jattda useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu

Osallistumishakemusten vastaanottamisen maaraaika: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00)
Keski-Euroopan aika, Lansi-Euroopan kesaaika

Sopimusehdot:

Sopimuksen taytantdonpano on rajattu tehtavaksi suojatydohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen taytantdonpanoa koskevat ehdot: The framework agreement requires compliance
with data protection legislation and also includes an annex on joint and several liability for
supporting economic entities.

Sahkainen laskutus: Pakollinen

Tilaukset tehdaan sahkoisesti: ei

Maksut tehdaan sahkoisesti: kylla

Rahoitusjarjestelyn kuvaus: Payment terms are set out in section 9 of the Framework
Agreement. The contracting entity is obliged to make payment no later than 30 (thirty)
calendar days after the supplier’'s submission of the invoice, provided that the conditions have
been met.

Menetelmat

Puitejarjestely:

Puitejarjestely, johon liittyy osittainen uudelleen kilpailuttaminen

Osallistujien enimmaismaara: 3

Muut ostajakategoriat: See the tender documents for additional contracting entities.
Tietoa dynaamisesta hankintajarjestelmasta:

Ei dynaamista hankintajarjestelmaa

Lisatietoja, sovittelu ja muutoksenhaku

Muutoksenhakuelin: Danish Complaints Board for Public Procurement

Tietoa muutoksenhaun maaraajoista: According to the Danish Complaints Board for Public
Procurement Act etc. (the Act can be downloaded at www.retsinformation.dk), the following
deadlines for filing a complaint apply: Complaints about not having been selected must be
submitted to the Danish Complaints Board for Public Procurement within 20 calendar days, cf.
Section 7(1) of the Act, from the day after sending a notification to the candidates concerned
about who has been selected, when the notification is accompanied by a statement of reasons
for the decision in accordance with Section 2(1)(1) of the Act and Section 171(2) of the Public
Procurement Act. In other situations, complaints about tenders, cf. Section 7(2) of the Act,
must be submitted to the Complaints Board for Public Procurement within: 1) 45 calendar days
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after the contracting entity has published a notice in the Official Journal of the European Union
that it has entered into a contract. The deadline is calculated from the day after the date on
which the announcement has been published. 2) 20 calendar days from the day after the
contracting entity has announced its decision, cf. Section 185(2) of the Public Procurement
Act. No later than the same time that a complaint is submitted to the Complaints Board for
Public Procurement, the complainant must inform the contracting entity in writing that a
complaint is submitted to the Complaints Board for Public Procurement and whether the
complaint has been submitted during the standstill period, cf. Section 6(4) of the Act. In cases
where the complaint has not been submitted during the standstill period, the complainant must
also state whether the complaint is to be given suspensive effect, cf. Section 12(1) of the Act.
The Complaints Board for Public Procurement's e-mail address is stated in Section VI1.4.1).
The Complaints Board for Public Procurement's complaint guide can be found at: www.
erhvervsstyrelsen.dk.

Hankintamenettelysta lisatietoja antava organisaatio: BeGreen A/S
Muutoksenhakumenettelyjen maaraajoista lisatietoja tarjoava organisaatio: Danish
Competition and Consumer Authority

Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: BeGreen A/S

Tarjouksia kasitteleva organisaatio: Comdia ApS

8. Organisaatiot

8.1. ORG-0001
Virallinen nimi: BeGreen A/S
Rekisterinumero: 43692836
Postiosoite: Constantin Hansens Gade 25
Postitoimipaikka: Kebenhavn V
Postinumero: 1799
Maaryhmittely (NUTS): Byen Kgbenhavn (DK011)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Christian @stby-Svanholm
Sahkodposti: cho@begreen.dk
Puhelin: +45 29246106
Internetosoite: https://begreen.dk/
Taman organisaation roolit:
Ostaja
Hankintamenettelysta lisatietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1. ORG-1000
Virallinen nimi: Comdia ApS
Rekisterinumero: 33501404
Postiosoite: Lindvedvej 73
Postitoimipaikka: Odense S
Postinumero: 5260
Maaryhmittely (NUTS): Fyn (DK031)
Maa: Tanska
Sahkodposti: support@comdia.com
Puhelin: +45 7199 3672
Internetosoite: https://www.comdia.com/
Taman organisaation roolit:
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TED eSender
Tarjouksia kasitteleva organisaatio

8.1. ORG-1001
Virallinen nimi: Danish Complaints Board for Public Procurement
Rekisterinumero: 37795526
Postiosoite: Danish Appeals Boards Authority, Toldboden 2
Postitoimipaikka: Viborg
Postinumero: 8800
Maaryhmittely (NUTS): Vestjylland (DK041)
Maa: Tanska
Sahkodposti: kifu@naevneneshus.dk
Puhelin: +45 7240 5600
Internetosoite: http://www.klfu.dk
Taman organisaation roolit:
Muutoksenhakuelin

8.1. ORG-1002
Virallinen nimi: Danish Competition and Consumer Authority
Rekisterinumero: 10294819
Postiosoite: Carl Jacobsens Vej 35
Postitoimipaikka: Valby
Postinumero: 2500
Maaryhmittely (NUTS): Kgbenhavns omegn (DK012)
Maa: Tanska
Sahkodposti: kfst@kfst.dk
Puhelin: +45 4171 5000
Internetosoite: https://www.kfst.dk/
Taman organisaation roolit:
Muutoksenhakumenettelyjen maaraajoista lisatietoja tarjoava organisaatio

limoituksen tiedot

lImoituksen tunniste/versio: caa7d931-212b-48b1-aebf-6b41ad0dad07 - 01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu

lImoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai kayttdoikeussopimusta koskeva ilmoitus —
vakiojarjestelma

limoituksen alatyyppi: 17

liImoituksen lahetyspaiva: 23/01/2026 14:51:27 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, Lansi-
Euroopan kesaaika

Kielet, joilla tdma ilmoitus on virallisesti saatavilla: englanti

limoituksen julkaisunumero: 54116-2026

EUVL S -lehden numero: 17/2026

Julkaisupaiva: 26/01/2026
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